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phải liệt: adoecer: incidere in morbum.
yếu liệt nhăọc: muito doente: æger valdè.

liều mềnh: por ſe em perigo: periculo ſe exponere.
liều mềnh chết: porſe em perigo de morte: exponere ſe periculo mortis.
liều phạm tội: eſtar em perigo de cair em pecado: periculum peccandi ſubire.

liệu: conſiderar, ponderar: perpendo, is.
chảng hay liệu: não conſidera: cõſiderare neſcit.
liệu lào᷄ người: procurar de ſaber a intenção de outrẽ ſem lhe dar a entender: põderare intentum alterius illo neſciente.

liệu, thết liệu: preſente do anno nouo pera o Rey: munus Regi offerendum ad anni recentis initium.

liệu, cái đình liệu: facha grande de bambù que queimão em cazas grandes no anno nouo: fax ingens ex cannis indicis quam comburere ſolent primarij viri in ſuis ædibus.

liéu: canga de hũ sò bambu: iugum ex vnica canna Indica conſtants.

lim, gỗ lim: pao ferro: lignum qnod ferri diritiem imitatur.

lim dim: olhos naturalmente muito fechados: ſemiclauſi naturaliter oculi.
lim: peſtenejar com sõno: nictare præ ſomno.

lính, cŏên lính: ſoldado: miles, itis.

lìn lịt: olhar com reſpeito e medo: aſpicere cum quodam metu.
lịt lịt, idem.

lịt, vide lìn.

líu, làm líu diú: fazer embrulhada; turbas excitare.
láo dáo, idem.

líu lo, tlíu tlo: canto de paſſero: auium cantus.
nói líu lo: fallar torto e toſco: inconditè loqui.

lo: cuidar: cogito, as.
chớ lo: não tomeis pena: ne cures.
mày lo gì ſư ấy: que ſe vos da diſso: quid ad te ?

lo buần: arrependido, triſte: triſtis, e.
lo phiền, phàn nắn, sàu nảo, idem.

lo, âu lo: affligido: afflictus, a, vm.
an ủy kẻ âu lo: conſolar os afflgidos: mæſtos conſolari.

lo tŏan: cõſultar: cõſulto, as.

lo
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